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Amióta a nemzet többségének parancs­
szava, a választó polgárok zöme, de 
egyben az ország érdeke a kormány­
hatalom magaslatára állitolta a függet­
lenségi és 48-as pártot, olyan érdekes, 
de egyben oly válságos napja pártunknak 
nem volt, mint a mai.

K hó 16-ika óta, amikor \ Ve korié Sán­
dor miniszterelnök a képviselöházban 
előterjesztette a kiegyezés kész anyagát, 
előtérbe tolakodott az ország legvitáli- 
sabb kérdése: a gazdasági érdek. A 
miniszterelnök emlékezetes beszéde nyo­
mán nem hangzott fel se taps, se más, 
az érdemet honoráló tetszésnyilvánítás. 
Az emberek megdöbbenve hallgatták 
azt a bejelentést, hogy ami ellen a füg­
getlenségi párt becsülettel küzdött, a 
kvóta két százalékkal emeltetik. Miért ? 
Kérdik önmaguktól az emberek. Javul­
tak-e Magyarországon a teherviselési 
képességek, gyarapodott a magyar nép 
vagyonban ?

Nem !
A vasúti csatlakozásunk a külfölddel 

teljesen Ausztria kényének lesz kiszol­
gáltatva. Ellenben Ausztria érdekét 1 [or­
vát és Dalmátországokban nemcsak 
hogy megóvják, de előbbre is viszik.

Úgy mondják, hogy ezzel a súlyos 
terhekkel szemben ellenértékűi olyan 
közjogi vívmányaink foglaltatnak a ki­
egyezés komplexumában, a minőkről 
eddig még álmodni sem mertünk. Álla­
mi önállóságunk ezután teljesen ki fog 
domborodni, megszűnik még a színezete 
is annak, mintha mi Ausztriának gyar­
mata, provinciája volnánk. Mindenesetre 
nagy közjogi vivmány az. hogy ezután 
mint két egyforma faktor állunk egy­
mással szemben. De vájjon szabad-e 
oly hallatlan magas árat fizetnünk azért, 
amihez nékünk tulajdonképpen jogunk 
van ?

Ilyen gondolatok kergetődznek a 
függetlenségi párt tagjainak agyában 
ma, a függetlenségi párt értekezletének 
napján. A pártban valóságos forrongás

i
van. Forrongás, amely esetleg a mai ; Nyelvében él a nemzet — ezt a szép frázist 
esti értekezleten explózióra vezet. ! hallJuk útón-útfélen pulTogtatni, ám a gyakor-

óta hirdetik a lapok, hogy ai > í
pártból többen ki fognak lépni. A la­
pok, különösen azok, a melyek eddig 
nyilt és alattomos harcot vártak a koa­
líció és a függetlenségi 48-as párt ellen, 
neveket is kolportáltak. hogy kik ké­
szülnek kiválni a pártból,

Eddig még csak két ember jelentette 
be a pártból való kilépését: dr Nagy 
György és Bartha ( )dön. A pártban 
azonban erősen forronganak a kedélyek, 
de a legtöbben a várakozás álláspont­
jára helyezkednek. A párt elhagyására 
nehezen határozzák el magukat komoly, 
higgadt emberek.

A ma esti pártértekezletnek kell eb­
ben a dologban világosságot vetni a 
közel jövőben várható alakulásokra. 
Nagy érdekek, fontos kérdések kerül­
nek ma este napirendre. Ettől teszik 
sokan függővé jövendő elhatározásukat.

Az a kérdés, mely felfogás kerekedik 
felül.

A gazdasági kérdés, avagy a közjogi. 
Mindkettő nagy fontossággal bír. Való­
színűleg azonban a többség a salus rei 
publice álláspontjára helyezkedik és nincs 
kizárva, hogy a kormány javaslata teljes 
épségében elfogadtatik.

Az ország érthető érdeklődéssel te­
kint a függetlenségi párt ma esti érte­
kezlete elé.

X

A kereskedelem nm^varsáira.*. 1 • *
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Számtalan esetben es tegyük mindjárt hozzá 
igen sokszor joggal vádolják a kereskedelmet 
azzal, hogy nem adja meg a magyar nyelvnek 
azt a terrénumot, mely őt teljes joggal meg­
illeti. Sőt egyes kereskedők egyenesen favo­
rizáljak a német nyelvet, könyveiket német 
nyelven vezetik, levelezéseiket németül végzik.
A német szellem azután még oda is elhat, 
ahol a magyar nyelv már hódított. A magyar 
kereskedelmi levelezés stylusát értem ezalatt.
mely csak úgy hemzseg a sült germanizmus , . . ■y , I szokását, mint nagyon hangulatkeltő eszközt
csodabogaraktól. Mindennapi dolog például, ;

lati életben merő kényelemszeretetből és 
indolentiából idegen nyelvet használunk. A 
nemzet közgazdasági életének hatalmas 
faktora a kereskedelem. Ezt ma már min­
denütt tudják, csak nálunk nem akarják meg­
tudni. A hatalmas német császárnak nem 
derogál országának cikkeit személyesen ajánl- 
gatni, Anglia pedig Amerikával egyetemben 
a kereskedelemnek köszönheti világhatalmi 
nagyságát. A kereskedelem ma már a had­
sereg mellett valóságos hóditó eszköz. Meg- 
kivánhatjuk tehát ettől a fontos tényezőtől, 
hogy izig-tövig magyar legyen, lia a keres­
kedő, mint eladó áll szemben az idegen ke­
reskedővel, akkor a dolog természete hozza 
magával azt, hogy az üzlet a vevő nyelvén 
legyen lebonyolítva. Csakhogy ami kereske­
dőink tisztelet a kivételnek még akkor
is idegen nyelvet használnak, ha mint vevők 
szerepelnek. Vámnak ausztriai cégek, melyek 
forgalmuk 80 1»-át magyar cégekkel bonyo­
lítják le és ennek dacára nem kell magyar 
levelezőt tartaniuk azon egyszerű oknál fogva, 
mert a magyar üzletfél németül is érintkezik. 
Hány száz magyar ember nyerhetne Ausz­
triában mint magyar tisztviselő alkalmazást, 
ha a magyar kereskedő szigorúan megköve­
telné, hogy ha tőle üzleti hasznot húznak, 
akkor érintkezzenek vele az ő nyelvén. 
Próbáljon egy magyar kereskedő az erdélyi 
szásznak magyar nyelven Írni, majd meg­
látná, milyen választ nyerne tőle.

A lekicsinyelt Balkán államokban is több a 
nemzeti önérzet e téren, szándékosan hozom 
fel ezen rikító példákat, mert a nyugoti nem­
zetek ezen állásponton már reges-regen túl 
vannak.

A kereskedelem mint olyan, bizonyos te­
kintetben kosmopolitikus ez a rendes 
ellenvetés ■- tehát nem lehet szigorúan meg­
határozni a körvonalakat, hogy mely nyelven 
történjék az érintkezés. Persze ez az érvelés 
sehogy sem állhat meg, mert a kereskede­
lemre minden nemzet kell, hogy reáüsse a 
maga jellegét és bélyegét. Es miért használ­
ják éppen a német nyelvet? Hisz az angol is 
világnyelv, no meg a francia is. Ismétlem itt 
csak indolenciáról, rossz szokásról lehet szó. 
Minden hazafiasán érző kereskedőnek köte­
lessége az idegen nyelvet kiküszöbölni és 
csakis ott használni, ahol az múlhatatlanul 
szükséges. Vigyázzanak jól a kereskedők, 
mert a mai kereskedelemellenes világban olyan 
hangok is fognak hallatszani, melyek ha 
zaíiatlanságról fognak beszelni es a kereske­
delmi világnak ezt a meggyökeresedett rossz

hogy a kereskedelmi levél igy kezdődik : i 
Becsesének elintézésében . . tin Erledigung 

Ihres Geschátzten.i ■

a kereskedelem ellen ki fogják használni.
B r a u n  E d e .
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SZÍN H ÁZ.
Sszményi férj.

IV'iitok, <»kt. IV)
Wilde < íszkárt a bajai közönség is eléggé 

ismén ahhoz, hogy bármely darabja iránt 
nagy es általános érdeklődést tanúsítson. A 
szombati estén a közönség zsúfolásig meg­
töltötte a színházat. Hamarosan nem éreztük 
nyomorúságos színházi viszonyainkat annyira, 
mint ezen este. Ember ember hátán, a hőség 
valóban tropikus volt; az egyetlen és kenet­
len ajtó szünetlenül nyikorgóit, az ajtó táján 
főleg az első felvonás alatt akkora volt a 
zaj, a tolongás, hogy a felvonás akkor is el­
veszett volna a közönség szamára, ha 
Könyves nem beszél oly érthetetlen halk han­
gon. Könyves egyáltalán oly kelletlenül, oly 
deprimáltán játszott, hogy a bosszankodásig 
lerontotta fényes szerepének értékét. (Lord 
('billeni) Jóval jobb volt fiatal kollégája 
I'lninyi i Lord (lóriiig), kinek természetes já­
téka bámulatos. A mai est sikere kétségkívül 
a női szereplőké: Tóth Ilonáé, Markovics Mar­
gité és Kór ad y Joláné. Utóbbinak naiv, csi­
c s e r g ő  kedvessége, Markovicsban a szinte 
félelmetes intrika, Tóth Ilonának előkelő 
megjelenése, természetes dikciója, nemes 
pátosza őszinte élvezetet nyújtva kárpótolt a 
föntebb fölpanaszolt helyi kellemetlenségekért.

JYCilliomos kisasszony.
Míijil, október 20-án, délután.

Az előre hirdetett Peleskei iióhhius helyett 
Lmdaunak a Milliomos kisnssrony cimrí kedves 
humorú operettje ment zsúfolásig lelt házzal.

$ab  jYlátyás.
Kst<

A l\ab Mátyás, mely már tavaly is több 
telt hazat vonzott, úgylátszik máséin veszített 
vonzó erejéből, mert a színház ezzel az alka­
lommal is zsúfolásig megtelt közönséggel. 
Műélvezetről azonban ezúttal édes-keveset 
beszélhetünk, mert a karzati publikum foly­
ton diskurálgatott, zavarva a művészeket, 
boszantva a hallgatóságot, hűinek a hatása 
meglátszott az előadáson is, mely ezúttal 
nem volt mintaszerű. Usupán Annii Aranka, 
hjilonlay berike. illetőleg Lugosi Jenő és bogyó 
Zsiga alakítási voltak kifogástalanok, inig 
Aiio\ Imre gyakran túlzásba esett.

A színház látogatásának kellemetlenségei 
közé tartozik az, hog\ a közönség nagvrésze 
jóval az előadás megkezdése után érkezik a 
színházba, Gyakran az első felvonás közé­
péig szót sem érthet abból a mi a színpadon 
történik a sok ajtó nyitogatástól, a teremben 
való járás-keléstől es a székek ide-oda lök- 
dosésétol. hűihez járul még, hogy némelyek 
egesz kedélyesen diskurálnak azalatt, amíg a 
színpadon játszanak. Tekintettel kellene lenni 
a r r a ,  hogy vannak sokan a közönség sorai­
ban, akik mégis csak a színdarabot mennek 
elvezni es nem diskurálni. Ezeknek a kedvé­
ért. no meg azért is, mert a színészek zavar­
tatnak nehéz munkájukban, azok, akik isten 
balja miéit, nem tudnak idején megérkezni, 
valamivel kevesebb feltűnéssel léphetnének a 
terembe es foglalhatnak el helyüket.

» • I

'JM.
TI.
2 ő.
20.

Színházi heti műsor:
i Pillangó kisasszony. 

Szálka.
' Bujdosok.

Dolovai nabob lánya.
Tüskerozsa, l 'jdonsag. 
Peleskei nótárius.
Josette k. a. a feleségem.

Trluíón tudósítások.
BudupeM, 1007. okt. 21.

A király állapota.
Tudósítónk telefonon jelenti, hogy ;i 

király a tegnapi napot nem a legjobban 
töltötte el. Isméi köhögést rohamok 
leplek meg, esekélg Iá: is jelenlkezell. 
A ma reggelre virradó éjszaka azonban 
aránylag jól folyt le, a láz is megszűnt, 
minélfogva őfelsége jól alhatott. Tegnap 
őfelsége Ferenc Ferdinánd trónörökös, 
továbbá leányának : Márta Valéria fő­
hercegnőnek és főudvarmesterének láto­
gatását fogadta. — Malik osztrák kép­
viselő indítványt terjesztett a Reichsrat 
elé, mely szerint a király egészségi 
állapotáról mindennap jelentést tegyenek 
a I láznak.

A függetlenségi párt és a kvóta.

A függetlenségi és 48-as párt ma 
délután ó órakor gyűlést tart, melyen 

I — tudósitónk értesülése szerint — 
Kossalh Ferenc olyan nyilatkozatot fog 
tenni melyszerint a kiegyezés, illetőleg a 
kvóta megszavazását, vagy meg nem
szavazását pán /kérdésnek fogja tekin­
teni.

A néppárt és a kiegyezés.
A néppártban még ma is élénken 

tárgyalják a kiegyezés kérdését és még 
mindig bizonytalan, hogy a párt milyen 
elhatározásra fog jutni a kiegyezés 
megszavazásával szemben.

Hentaller kilépése.
llcnlallcr l/tjos országgyűlési képvi 

s e l ö  bejelentette ma. hogy a párt kö­
telékéből kilép.

Beszámoló.
Wnpl Fmil országgyűlési képviselő 

|ászkiséren beszámolót tartott. Beszéde 
során ismertette a kiegyezési javaslato­
kat és Anárássg Gyula belügyminiszter 
l ( > r v é n y j a v asl a t á t a z al k o t tn á n y ■- g a r a n ci á- 
kat illetőleg. Á választók Nagy Fmil be­
számolóját lelkesedéssel fogadták és a 
kiegyezést helyeselték.

Podmaniczky a ravatalon.

Podmaniczky Frigyes bárónak, a volt 
szabadelvüpárt hosszú ideig volt elnö­
kének holtteste fel van ravatalozva. 
Mint értesülünk, a temetés minden 
pompától mentesen, egyszerű lesz. A 

! családhoz a király nevében részvéltáv-
r

! iratot intézett a kabinetiroda.

Sikkasztó banktisztviselő.
Várbogyán egyik ottani bank tisztviselője 

13000 koronát sikkasztott. A sikkasztásra a 
vezetőség nyomban rájött és a csendőrség 
megindítván a nyomozást, a sikkasztó hiva­
talnok lakásán az egész összeget megtalálta.

Hajószerencsétlenség.
Egy stockholmi távirat rémes szcrcncsét-

tartózkodott, felborult. 2 0  mattá~ és ti tulajdo­
nos a tengerbe vesztek.

Tüntető szerb diákok.
Belgrádban ma az ottani főiskola hallgatói 

nagyszabású tüntetést rendeztek basics volt 
miniszter ellen. A tüntetésnek, amely cl. u. 2 
óráig tartott, ti rendőrség vetett véget.

T VITIIIREK

l jd< Miság.
lensegról ad hirt. Egy gőzhajó által vontatott 
vitorlás, amelyen a tulajdonos és TI matróz

A Bajai G yüm ölcsészeti E gyesü let tit­
kára : lóivá Kezső, mint értesülünk, -  sok oldalúo 1
elfoglaltságára való hivatkozással — állásáról 

J lemondott. Helyét lapunk jeles tollú belső 
j munkatársa; Magyarász Ferenc foglalta el.
; V issza lépő pályázó. A Thnry Ferenc ren- 
, dőralkapitány nyugalomba vonulásával meg­

üresedett rendőralkapitányi állásra többek 
között Ormós Ernő dr. szegszárdi ügyvédje­
lölt is pályázott. Ormós pályázati kérvényét 
szombaton visszavonta.

H alálozás. Súlyos csapás érte Gerhard 
Menyhért ág. ev. nyugalmazott tanítót és csa­
ládját. Katinka leánya Puszta-Földváron, ahol 
állami tanítónő volt, szombaton váratlanul 
elhunyt. Holttestét Bajára szállították és itt 
vasárnap délelőtt általános és mély részvét 
mellett helyezték örök nyugalomra.

A virilisták  n éjegyzék e a inai nappal 
törvényerőre emelkedett, minélfogva a legtöbb 
adót fizetők névjegyzéke a legközelebbi köz­
gyűlésen meg fog hirdettetni.

K onskripció. A rendes évi adóüsszeirás 
1908-iki évre folyó évi november hó 4-en 
veszi kezdetét. Az összeírást városrészenként 
a következők végzik: Belváros, Móder Alajos, 
Józsefváros, Katonaváros, Kiscsávoly, Kokus- 
és Szentjános városrészeket Buday István. 
Istvánmegyét Odobasich Gyula, Szállásvárost 
Kocsis János, Homok várost Kapots István és 
a külterületet Trszkity Ferenc.

A bajai kerületi m unkásb iztositó  p én z ­
tár tegnap, vasárnap délelőtt tartotta meg az 
Ipartestület nagytermében «önkormányzat i 
szervezetének kiegészítő közgyűlését.« C^érnay 
Imre a volt kerületi betegsegélyző-pénztár 
elnöke lél tizenegykor megnyitotta az ülést, 
majd elrendelte a szavazást a kiküldöttek meg­
választása fölött. A munkaadók részéről ren­
des kiküldötté megválnsztatolt : 1. Czérnay
Imre. Póttagokká: 1. Reichenberg Antal, 2. To- 
másics Sándor, 3. Mikoleczky Ferenc. Igaz­
gatósági rendes tagokká: 1. Adatnék Ottó, 2. ilj. 
Utry Pál, 3. Wagner Antal kőműves. Póttaggá: 
1. László Károly. l:elügyelő-bizottsági rendes ta­
gokká'. I. Grauaug J. Lipót, 2. Szalay István. 
Pót taggá : 1. Petrich Károly. Kálasztott bírósági 
rendes ülnökökké: 1. Baumgartner Ferenc, 2. 
Hely Géza, 3. Kollár Ágoston, 4. Lemberger 
Rezső, 5. Mayer Károly, 6. ld. Nánay Lajos, 
7. Petrich Simon, 8. Popovics Péter, 9. Sza- 
bady János, 10. Schmidt Gyula. Póttagokká: 
1. Polákovics János, 2. Bódicsi Sándor, 3. 
Cserba György, 4. Reinhardt Mátyás, 5. To- 
kody János.

Az alkalmazottak részéről rendes kiküldötté 
megválasztatott: 1. Pock Nándor. Póttagokká: 
1. Fábik József, 2. Bakonyi Ferenc, 3. Király 
József. Felügyelő-bizottsági rendes tagokká: 1. 
Mayer Antal, 2. Kovács Andor. Póttaggá: 1. 
Kerekes László. Kálasztott bírósági rendes ülnö­
kökké: 1. Márity János, 2. Polákovics György, 
3. Ungár Pál, 4. Pintér Géza, 5. Mózer József, 
• >. \ ’irág Ferenc, 7. Borbély György, 8. llin- 
terreiter György, 9. Kungl Antal, 10. Genál 
Pál. Póttagokká : 1. Rácz Károly, 2. Kolonics 
Pál, 3 Somorjai Ignác, 4. Kurta István, 5. 
Schoblocher Antal.

A közgyűlés tárgya volt továbbá a bajai 
kerületi betegsegélyző pénztár 1907. évi jú­
nius 30-ig gyűjtött vagyonának hovaforditása. 
Icrre nézve azt határozták, hogy a tartalék- 
alap házvételre lesz fordítandó, s házalap cimen 
tovább kezelendő.

Ha szép és tartós bútort óhajt, úgy Szelényi Zsigánál vásároljon, 
ahol mindenféle fa-, vas-, réz- és kárpitozott bútorokat legol­

csóbban szerezhet be.
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R endő r n é lkü l. Amióta Baja város a köz­
biztonsági szolgálat teljesítését a csendőrségre 
bízta, azóta alig van Baján néhány rendőr. 
Mindig kevés volt nálunk a rendőr, de lét­
számuk annyire soha sem csappant meg, mint 
most. Két rendőr (a tizedes és egy közrendőr) 
lemondott az állásáról, egy beteg, egy helyet­
tesíti a tizedest az irodában. Most a nyomo­
zási szolgálatot, a piaci rendészet és a vasút- 
hajó rendészetet, a berendelést es a ragályos 
betegek ellenőrzését összesen három ember 
végzi el. Ezt a munkát három ember képte­
len ellátni. 11a már egyebet nem teszünk, 
sürgősen be kell tölteni az üresedésben levő 
állásokat.

p

U tm esteri iskola. Értesítést küldött a vá­
roshoz a miniszter, hogy ez év folyamán 
Pécsett szakiskola nyílik meg az utmesterek 
részére és szívesen látná, ha Baja elküldené 
utmesterét arra a tanfolyamra. Tekintettel arra, 
hogy városunkban a közúthálózat sokkal 
kisebb, semhogy erre a célra érdemes volna 
áldozatot hozni, aligha küldi a törvényható­
ság az utmestert a tanfolyam hallgatására. 
Megjegyezzük, hogy a város már f három 
ízben kimondotta, hogy az utmesteri iskolába 
nem küldi utmesterét.

K iutalt óvadék. Néhai Gál Ernő dr. má- 
téházai földbérletéből kifolyólag a város há­
zipénztáránál a Gál örökösök tulajdonát ké­
pező óvadék volt elhelyezve. Minthogy a ha- 
gyaták ügy rendezve van, a tanács szomba­
ton kiutalta az ovadékot az örökösök részére.

T olvaj katonaszökevény. Antóni Sán- 
dorné panaszt tett a csendőrségnél, hogy az 
Antal Pálné szőlőjében levő lakásából isme­
retlen tettes fértiruhanemüt és Antóni Sándor 
katona, cseléd és munkakönyvét, valamint 
Antóni Péter munkakönyvét ellopta. A csend- 
őrség megállapította, hogy Hetyei Léger János, 
ki e hó hetedikén a Cegléden állomásozó 
7-lk huszárezred századától megszökött, kö-

Le akarta szúrni. Kellemetlen kalandja 
volt a héten Sírok Péter hercegszántói gaz­
dának. Künn dolgozgatott a földjén, amikor 
hirtelen eléje toppant Nemeth Janos es bics­
kát rántva, le akarta szűrni. A megriadt 
Sírok futásnak eredt és segítségért kiáltott. 
Szerencséjére éppen akkor érkezett oda a lia, 
akinek segítségével lefegyvereztek a dühöngő 
Németh Jánost.

Tolvaj asszon y , légy, a sok ivastól telje­
sen elzülött asszonyt hozott Sükösdről Bajára 
a csendőrség. Szarka Kcrencné Sükösdön 
Bujdosó Józsefnétól nagyobb értékben ruhát 
lopott. Minthogy az ügy nem a bajai bíró­
sághoz tartózik, még aznap elszállították a 
tolvaj asszonyt a kalocsai bírósághoz.

G yilkosság Szerem lén. A szomszédos 
Szeretőién mindig van kisebb-nagyobb szen­
záció. Tegnap este Szabó Ferenc ottani lakos 
a korcsmából haza akarván terni, kilépett az 
utcára. Abban a pillanatban egy ismeretlen 
ember ugrott eléje és súlyos vasbottal több­
ször fejbe súlytotta. A szerencsétlen Szabó 
az ütések súlya alatt összeesett és még teg­
nap este meghalt. A csendőrség nyomozza 
az ismeretlen gyilkost.

Tűz gondatlanságból. Lettig József her­
cegszántói lakos házában napszámosként 
dolgozott Horváth Pál. Horváth munkaközben 
rágyújtott a pipára. Egy elejtett szikra fel­
gyújtotta a szalmát, a szalmától tüzet fogott 
a ház és tövig leégett. A bajai járásbíróság 
tűzvész okozásának vétségéért megindította 
az eljárást Horváth napszámos ellen.

Botrány egy tem etésen . Szabadkáról írják : 
Elitélendő botrány történt a napokban d. u. 
egy temetésen. A botrány a gyászoló-közönség 
és a szertartást végző róm. kath. lelkész közti 
nézeteltérésből keletkezett és abban ért véget, 
hogy a pap otthagyta a menetet az utca kellős 
közepén, és a halottat pap nélkül tették le a 
sírba. Értesülésünk szerint a botrány története 
ez: Kovács László államvasuti munkavezetőtvette el. Nem érdektelen, hogy Hetyei Léger ,,, ., ,

már harmadszor szökik meg a katonaságtól, j te£naP délután temettek. A menet a o.ij.n
! temetőbe indult ; es mikor a Kallay Albert-

K érelem . A Bajai 1. Kath. Nőegylet elnök­
sége ezen úton is appellúl a közönség jó­

utcába ért, a pap a halottas-kocsival a Jókai- 
utca felé fordult, holott a gyászoló-közönség

szivűségére, fölhiva becses figyelmét a szc- j úgy óhajtotta, hogy a gyászmenet ne mellék-
gény gyermekek felruházására, mely mint
midenn évben, ezidén is karácsony táján fog
végbemenni Akár pénzbeli, akár természetbeni
adományokat — utóbbiakat f. hó .81-ig
köszönettel fogad az elnökség.

»

Á rlejtések a  városnál. A város gazdasági 
hivatalában két árlejtés lesz e hu 29-én. D. e. 
9 órakor a közkórház liszt és füszerárú 
szükségleteire, délelőtti 10 órakor pedig a 
városi előfogatokra.

T erm észetes, folyékony, vegyileg legtisz­
tább szénsavat a világhírű buziásiürdői termé­
szetes szénsavas forrásokból szállítanak a kar- 
tellen kívüli Muschong-Buziásfürdói szénsavmii- 
vek Ipari célokra szükségelt nagyobb mennvi- 
ségek biztosítására már most ajánlatos.

A n yak ön yvi hirek. Született: Meszner 
Jolán Erzsébet, Kuliér Imre László, Lichter 
Ferenc, Rác Terézia Erzsébet és Kincses 
Gyula. Házasságot kötött: Lovrity Sándor 
Gyurkity Katalinnal. Juhász Kálmán Gyu- 
rákovity Amáliával. Haláleset nem fordult elő. 
A belügyminiszter beküldött ö drb. külföldi 
kivonatot a bajai anyakönyvbe való beveze­
tés miatt. Ezeket : C'seteni Kerenc születése 
(Novades ITnyavor Bosznia) Kai se/ Mihály

Tolvaj cseléd. A bácsbokodi csendőrség 
feljelentést tett a bajai bíróságnál Nettik 
Erzsébet ellen, hogy az gazdájának, Küldés 
Izsó bácsbokodi állatorvosnak a zsebéből 
állítólag lő korona 00 fillért kilopott.

utcán vonuljon, hanem a Kossuth-utcán át. 
Ezt a kifejezett kívánságot a pap visszauta­
sította, miből ízléstelen szóváltás keletkezett. 
A lelkész — azon indokolással, hogy ő nem 
ér rá vitatkozni és különben is még egy má­
sik temetésnél is van ma délután dolga le­
vetette karingjét és otthagyta az álmélkodó 
közönséget. így aztán pap nélkül ment ki a 
menet a temetőbe és ugyancsak pap nélkül 
történt a sirbatétel aktusa. A közönség nagyon 
felháborodott a lelkész méltatlan és Isten 
szolgájához valóban nem illő eljárásán. Meg­
jegyezzük. hogy ilyen esetek Szabadkán lép­
tén-nyomon előfordulnak.

B úza

H a tá rid ő  ü zle t
I!l( >7. ok tóin.: r 2 1 :

októberre 11 K 79 áprilisra 12 K 40

Zab
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» 10 70
» 7 » 80

Kukorica májusra 7 >
Az árak öü kg-ként értendők.

1 I » -42
X >> > I
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f o d o r  k á r o l y .
Srj^ó(Isz(M'l\(,‘'Zlö : Kiiulohivntnl :

W AGNER ANTAL
ko ii \ vkci cskcdésőlmn.

w

S/crkosy.tflsőg telefon száma : 101. 
Kiadóhivatal tcbdon szuuui'. ,a».

NVlI/r-TlíK
Kzen lovatokban közűitekért a szerkesztősöd nem \.il

lal felelősséget.

Rosenfeld és Weisz
cég b e/ a

szám-
előkelő bajai bútorkereskedő
szállított bút<>rok jóságának biztmys.'í 
tálán elismerő level érkezik.

A sok beérkezett elismerő levél közül kö­
zöljük az alábbiakat :

Tek. Rosenfeld es Weisz uraknak
BAJA.

Tisztelettel értesítőm urasá^tokat, hnjr\ a küldött 
bittmokal, egy hálószoba «gs rbődlö berendezést íme  
kaptam ős a hvijiuigYobb mérvben meg vag\ok líülde 
mentükkel elégedve a mi egyúttal arra indít, hogy 
ismerőseim körében cégüket szívesen logoin ajanlani. 
Köszönetét mondok egyúttal jutányos árszúmitasaikéi t 
Ijbóli  megrendeléssel legközelebb megingom urasig 
tokát látogatni

Maradtam kiváló tisztelettel
I)nna-Szekrsö. 1U07. okt. U

Schwartz József korcski dó.

Tek. Rosenfeld es Weisz uraknak
Helyben.

A nekünk szállítóit bátorok .jó minőségéért, n. m : 
a valódi angol bőrgarnitúráért, ebédlő díványért es sző­
nyeg ottom útiért s mindezek ízléses es szolid kiállítása 
őrt fogadják elismerésünket ! Kgyben bárkinek mint 
pontos ős lelkiismeretes kiszolgálásukért, a legmelegeb 
ben ajánlom.

Haja, Iliuï. szept. 2b. Kiváló tisztelettel
Auer Uszkárne.

Tek. Rosenfeld és Weisz uraknak
Helyben.

A ívs/oiiin* szállított úri szol»a-lir*n»nd«*zúss«4 teljes 
iiifg(‘l(T(Mlcs('iiH'I vivtál, ki, l<iiI*i 1 ios<*n sikciiiUi'k a/ m i 
lotfli’k. szoiiyc^uttuináii, továbbá lúggönyoiiii «lenn alása, 
ol vaiinyiia, hoy!\ pontos os >/oliil kiszoliííilasnkLal ( tini­
ket bárkinek a legmelegebben ajánlhatom

Haj ú 1007 sy.cpt '2*1 Tisztelet tel
Állaga Leó takptári tisztviselő

Ezen elismerések is bizonyítják, hogy a 
bútort vásárolni szándékozó közönség teljes 
bizalommal fordulhat ROSENFELD és \\ KIS/ 
bútorkereskedő céghez, ahol szabott arak, szo­
lid kiszolgálás és kedvező Fizetési feltételek 
mellett lehet mindennemű fabútort, vasbútort, 
ebédlő, szalon- és hálószoba berendezéseket, 
valamint mindennemű kárpitozott árút és 
dekorációt elkészíttetni és vásárolni.

I  HAZAK, INGATLANOK |
^  adás-vételét ég bérbeadását ^
^  olcsón k ö z v e tít: ^

^  T A U B N E R  FÜ Ü Ö P ^
a l k u s z  BAJÁN-

H i r d e t é s e k
felvétetnek  a  k iadóhivatalban.

■ ■ * ^  * AranyeremmelLővenstein Frigyes .Ju tá n y o s  s fig y e lm e s  k is z o lg á lá s  !
ÚJDONSÁGOK FORRÁSA!E lső ra n g ú  fénfi s z a b ó s á g  !

Alapittatott
1875-ben. kitüntetve.

KÉSZ FÉRFI-, GYERMEKRUHA. NŐI FELOLTOK ARUHAZA
B A J A .  V Á R O S I  B É R H Á Z B A N .

V*
• 9

l m* ̂  •
l m*■%> • V »*m( ̂  •
l mt % j
ld

8 1 0 " . kedvezmény „Tisztviselők Takarékpénztári r. I. Részvényeseinek és tagjainak."
----------  - ------------------------ --------------------------- I*'
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban:
Ifj. WAGNER A N T A L künyvkereskedeseben.

Mimién szó 4 filler, tz Vastag hetiiböl 8 filler.
A legkisebb hirdetés 40 fillér.

Öa:let áthelyezés.
\ tisztelt hülgykozönség szives tudomására

lmzoia. hogy üzletemet Haynald-utoa 20. sz. 
alá helyeztem at. Tanul') lányok és varró­
nők állandóan alkalmaztatnak.

Teljes tisztelettel WEISZ HENRIK.

t ?

i;) i

Csinos fiatalember,
Io*i csztónv, not illés c.»l|á-w
l m il n|j a 11 I éány, \ íi *2 \ lia I a I
OXVrjry i I, H * | <*l 1 éji »‘l lv<V
ié*HÍ. ki legaláhli .)(mid )<o 
róna lioxoin/miiVHI rcmicl- 
ke: ik A lenti (m\
jól jóvodclnmzó ir/let . 1- 
vctclcliez volna sziiksó^es. 
Szívó- íijánlalokál .( H. 
:is * alatt a k iádéi hí va túl lm 
(éi ok.

Két fitt
laiionrkéni felvétetik Jht-
flovát' Kim one utóda líi^zer- 
ke re.* keilesélien. • * »» • >

Ügyes újságkihordók
a I ka ' iiui/ást ii \ oi in k a U n ­
i ó i  l''áij<j<t'vn lIjsf í tf  kiadó 
hivatalában < sak iiH' Înz- 
liaio. józan ejnénok ajánl­
kozzanak.

Sütő-üzlet
jó loi ^alommal, teljes be- 
midozoNKid más vállalko­
zás miatt, liá/./al említi 
•(/ónnal eladó. Ko/elohhi 
lelvHabosítás llnnvad) #fú- 
nos-ntra n<!-ik szám alatt 
n\ «Mlietd. t>

Házőrző kutya,
i lialal. megvételre keresfc- 
, tik. Hogy ki keresi, meg­

mondjak a kiadóhivatalban

Regi ahlakok
! olcsón eladok. Ilid, meg­

mondjak a kiadóhivatalban.

Fényképező gép
használt, <h‘ ,i't karban, ni- 
esőn eladó A kéjt mere! 
12 X  H»1 w cm. s van hozzá 
két kettős kazetta s egy
kitömi lencse ( mi a kiadó­
hivatalban.

Kiadó
a városi héi házban egy 
három szobás utcai lakás 
no\ ember I re I hive Id» lel- 
\ ilagositast n\ u jt : l' iscber
IMI - • >

% % % % % % % % % % % % % % % % %

SZÁNTÓI VIZET IGYUNK!
—  f

!  S z á n t é i  !
olcsó és kiváló.

Elismert le^j°bh gyógyhatású
. .....—------- és asztali MÁLNÁK

valódi AS V A N Y - Y I Z.
Legelső orvosi szaktekintélyek ajánl­
ják g y o mo r  és hél  baj  ok ellen,

• t • • • i* • * 4 ♦ • • •4 • • • * • • ARAK * • • • •

-, 11 . literes palackokban 
ç  I literes palackokban 

* literes palackokban

56 fill, f  

40 fill.
30 fill, i

Jo, kellemes és kiváló hatású !
• • .  • • •  • • I• ... • .. « •. «]. • • .  » .  t . .  |

Egyedüli elárusító Baja es környékére :

Gludovácz Ferenc utóda.
SZÁNTÓI VIZET IGYUNK!

O o o

F
i f ö l e m e l t

drága kamatláb
dacaiul  tö r le s z t  esés huit csőitől* a 
ciufi áteső fö l t é t e l e k  und te t t  4'*"" 

1 a ! ’‘.shut m a t t a t  /ö f i fos i f  fa f i i a k  :
földbirtokok, városi bérházak és na­
gyobb magánhozakra, úgy építkezési 
célokra > m f  10 Ö0 évig terjedő időre.

b ő veb b  J t ’h ih ig ú s it i is s a l  s z o lg á l :

s r  i r /. /: n s A v /> a i:
h a  a l j a z a t n a  n  i f i  i r t a i  a  j a  

H A J A *  I o r i i s i n a  r t h  if M  i h t l l  t f - t i l r t t  f f ,
.1 l \ h i / r n t f  i S  l a / l a  a  ( c l / r n  t h t a i  •
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IVIÚHEüY Á T H E L Y E Z É S .
Van szerencséin <i nagyérdemű közönség 

nagybecsű tudomására hozni, hogy ;

mechanikai, épület- és műlakatos
m  ű h e 1 y e m  e  t

Munkácsi Mihály-utcába, a Haiduska-fele házba
áthelyeztem.

Elvállalok mindennemű, e szakmába vágó 
munkát, u. in.: épület-munkákat, diszlakatos 
munkát, kerékpár és varrógép javítást, villa­
mos csengő és házi telefon, gáz, vízvezeték 
és fürdőszoba-berendezést, valamint szivattyús 
kutak jókarban tartását és évi kezelését.

A mélyen tisztelt közönség szives pártfo­
gását kéri

VENDLGLO
Á T H E L Y E Z É S !

Van szerencsém a nagyérdemű közönség
becses tudomására juttatni, hogy

V E N D É G L Ő M E T
az Attila-utca (volt Fürdö-utca) 15. szám 
alá helyeztem át. Vendéglőm a mai igé­
nyeknek megfelelően teljesen ujonan

van berendezve.
Jó ételek és italokról uyy mint eddig ezentúl is

gondoskodni fogok.

Minden tehetséggel oda fogok törekedni, 
hogy a tiszt, látogató közönséget minden 
tekintetben megelégedésre szolgáljam ki.
Az igen tisztelt közönség becses párt­

fogását kérve, maradok tisztelettel

É L Ő  M I K L Ó S
vendéglős. < — <

: ;< )

vitűnő tisztelettel

G L Á S Z  L I P Ó T
műlakatos.

Van szerencsém tíz igen tisztelt hölgykö- j 
zünség szives tudomására hozni, miszerint az 
idényre már megérkeztek ;

a k é z im u n k a  ú jd o n s á g o k  !
u. m. (iobelin, Smyrna, Aida, Északi.

Újdonságok es különlegességek naponta ér­
keznek. í

Nagy és változatos raktár a kézimunkák- j
hoz szükséges szövetek és fonalakból. j

Ajánlom a n. é. hölgy közönség figyelmébe 
jól és ízlésesen berendezett E lő-nyom dám at. 
Elvállalok mindennemű him  z é s t  é s  m o n- 
t i r o z á s t ij

T eljes raktár csecsem ő kelengyében .

H t t M H M M t M

E g y  c s in o s ,  a lig  h a s z n á lt  
m a tt fa r a g o t t  E B É D L Ő

9

A rp á d -u . 26 s z .  a . e la d ó .
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Új bognár-műhely.
Van szerencséin a közönség szives tudo­

mására hozni, hogy a Homokvárosban, Kereszt­
utca II. szám alatt

bognár-műhelyt
nyitottam. Elvállalok olcsó, gyors és pontos 
kiszolgálás mellett minden e szakba vágó 
munkát.

A n. é. közönség pártfogását kérve, vagyok
mély tisztelettel

Teljes tisztelettel ; B a l o g h  J á n o s
H U S Z Á R  A R N O L D  bognár-mester.

Bódog-tér.

© «
M U S C H O N G - B U Z I Á S F Ü R D Ö I

a tr

S Z É N S A V M Ü V E K
újonnan berendezve kartelen kívül szállítanak azonnal bármily nieny- 

nyiségü természetes vegyileg legtisztább folyékony

S  Z  E S A V A T
a világhírű buziásfürdői szénsavforrásokból szúda- 
vizgyártáshoz, vendéglősöknek és egyéb iparicélokra 
össze  nem tévesztendő mesterségesen előállított,
kevésbé kiadós szénsavval. 7.:z

Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás!

ásvány- és gyógyvizek
1 1 és ' y literes üvegekben, 
es hólyagbántalmaknál utol nem ért gyógyhatás. © U  

E l s ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z  !

kOSZS'̂ '̂ '-* SZ y a . .
M u sch o n g-b u ziá sfü rd ö i szén savm ü vek  és á s v á n y ­
v ize k  szétk ü ld ési te le p e : B U Z I Á S F Ü R D Ö N .

Sürgönyczim : Muschong, Buziásfürdő. Interurban telefon 1<S. sz.

• • H t M N t H H t H N N N N t H H N A
Nyomatott Nánay Lajosnál Baján.




